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взирающе, веселимся: таже паки во един час тщу и ничто же имуіцу87 

сотворйги ю, преже88 богату89 слышавшуся90 и множеством владеющу, 
паки же уббгу и нйщу от всех взываему быти? Таковых ради тяжка 
нам91 являются словеса твоя,82 о апостоле Христов!93 К сим94 же апос­
тол:95 како убо словеса моя неудобь творима96 вам97 являются? Не 
аз ли есмь апостол глаголавшаго: „приидете98 ко мне вси тружающеися99 

и100 обременении и аз покою вы. ВозмйтеХѴІ' иго мое на ся,2 иго бо 
мое помазано и бремя мое легко есть?". Аз бо есмь благословеннаго 
бога апостол, незлобивый3 зватай в небесное его1 царствие. Звание же 
мое сйцево:5 друзи6 возлюблении и7 братия,8 оставите земная, да 
небесная приймете.9 Пребудите в нищете на земли, да в вышних обо-
гатеете. Пребудите10 во алкоте и в11 жажди во время12 се, и по мале 
прешедше13 в вечная жилища, и14 насытитеся, и возрадуетеся радостию 
неоскорбляемою.15 Егда в пагубу16 и во тще велю вы мирская от-
врещй?17 — но на18 восприятие сущих выше мира. Вем же, яко сла­
бости ради вашея19 и невоздержания, сластолюбия же и20 златолюбия, 
и миролюбия словеса спасеная трудна вам бывают. Еже не21 по йстинне 
собрати имение, и славну быти, не всем подобно в человецех бывают.22 

А еже расточйти собранная23 и раздаяти имение всем мощно24 есть и 
ни мале25 труде26 причастно. Аще бо27 хбщете быти йстиннии богочетцы 
и небеснии человецы, в28 земных себе ни мало вменяйте:29 потайтеся30 

зде, да31 тамо32 явитеся,33 помолчите ныне, да тамо34 со дерзновением35 

ко отцу возглаголете, и будете36 яко37 чада присная38 богу и наслед­
ницы царствия его. Се убо слышахом, братия,39 апостолово слово и 
учение, яко не обинуяся глагола нам. Сице, возлюбленная братия, да 
разсудим: их же житие в мире сем, ведуще,40 яко пб времени41 когбждо42 

прешествие43 отсюду настоит, и сего ради44 понудимся, да не укоризны 
и смеха достойно житие поживем зде, паче же плача и муки достойни 
явимся, аще жизнь мира сего любезно45 лобзаим.46 Но подвигнемся, 
но потщимся,47 да в вечнем48 пребывалищи49 напйсани50 готови явимся 
в Вышнем Иерусалиме,51 во граде небеснем, иде же имена32 крестившихся 

87 имуще ТЦ. 8 8 прежде Л ^ . 89—90 бога слышавшу Т. 90 слышавшуоь К. 
91—92 перестан, словеса твоя являются ТЦ. 93—9é Q к и м /f, 9о апостоле К. 
96 носима творисима Т, нет Ц. 97 нет Ц. 9 8 приидйте КЦ. 99 труждаю-
щиися КЦ. 10° нет К. 

XVI1 возмете ТЦ. 2 удар, на ся КЦ, себе Т. 3 незлобивый Ц. * нет KT. 
3 сйце Ц. 6 нет Ц. 7 нет ТЦ. 8 доб. моя Т, нет Ц. 9 приимйте К. 
10 нет Т. и нетЦ. 12 удар, во время КЦ. ] 3 прешедша К. инетЦ. 15 удар. 
неоскорбляемою К. 16 удар, пагубу Л". 17 отврещенно ТЦ. n—IS нет ТЦ. 
IS вашия К. 2 0 доб. славолюбия, и Ц. 2 І ни Т, нет Ц. 22 бывает ТЦ. 
2S удар, собранная КЦ. 2І мочно Т. 25 мало ТЦ. 2 6 труда К, труду Ц. 
27 убо ТЦ. 2 8 нет Ц. 29 внимайте КЦ. 3 0 покаитеся Ц. 3 1 нет Т. 32—34 нет Ц 
3 3 удар, явйтеся К. 35 воздержанием Т. 36 будите К, буде Т. 37—38 перестан. 
присная чада Ц. 39 братие Ц. *° удар, ведуще К, ведуще ЦП. *1 удар, по вре-
мяни К, по времени Ц. 42 ни кого же Т. is пришествие Т. ** доб. да КЦ. *5 лю-
безне Ц. 46 лобзаем КЦ. 47 подщимся KT. *8 вечном Т. 49 пребывающе Т, пре-
бывалище Ц. 5 0 написании Т, доб. и Ц. 5 1 Иеросалиме ТЦ. 52 имяна Т. 


